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Panel’s title : .Association life and collective actions of Asian migrants in France and in Belgium 
Titre du panel  : Vie associative et mobilisation des migrants asiatiques  

en France et en Belgique 
 
 

Coordinator (Affiliation, University…) : Ya-Han Chuang (GEMASS- Paris IV Sorbonne), Hélène Le 
Bail (Sciences Po, Centre de recherches internationales (CERI), CNRS) 

 
Language : English 
Topics : Migration 
 
 
Panel presentation : 
 

This panel aims at crossing the recent studies drawing on fieldwork in France and in 
Belgium of Asian migrants. The objective is to produce a dialogue between researchers who 
conduct researches on migrants from Thailand, Bangladesh, Sri Lanka (Tamils) and China 
with a common perspective on their associative life in the domain of politics of religion.  Such 
an approach can contribute to understand how their collective actions in association or politi-
cal activism allow to construct or consolidate community ties, which are beneficial not only to 
their insertion in the country of residence, by also to their participation in the  political de-
bates and mobilizations as part of the citizens. 
 

The first three presentations focus on how migrants’ participation contribute to main-
tain the collective identity and their ties with their home country. Two kinds of religious asso-
ciations – Asuncion Fresnoza-Flot and Junliang Pan, who study respectively on Thailand mi-
grants in Belgium and Chinese in France –, as well as their political cause, - as Delon Madavan 
presents, the cases of  Tamils Eelamistes in Paris, can be positive to reinforce the community 
ties and to the cultural transmission. Moreover, these associations can also function as bridge 
to connect with the rest of the society by offering opportunities and encounters with the local 
political representatives who need communication relays.  The last presentation will highlight 
collective actions that participate more directly in the political life of their country of resi-
dence by questioning the country’s migration policy.  Ya-Han Chuang and Hélène Le Bail will 
articulate two movements of Chinese sex workers and manicures who fight for the recogni-
tion of their rights of migrant workers.   
 
  
 
Résumé du panel : 
 

Ce panel vise à croiser des travaux récents basés sur des terrains français et belges par des 
chercheurs spécialistes des migrations asiatiques. Il s’agit de faire rencontrer des chercheurs 
qui mènent des enquêtes auprès de migrants thaïlandais, bangladais, tamouls et chinois avec 
pour perspective commune leur participation à des activités associatives, religieuses, poli-
tiques. Ceci permet d’interroger comment les pratiques associatives ou militantes contribuent 
à construire des liens communautaires et à s’insérer dans le pays de résidence, mais permet-
tent aussi de prendre part à une vie citoyenne en participant à des débats ou des combats po-
litiques. 
 
Les trois premières présentations interrogeront l’importance de la participation dans le main-
tien d’une identité et d’un lien avec le pays d’origine. Les lieux de cultes - Asuncion Fresnoza-
Flot et Juliang Pan s’intéresseront au cas des Thaïlandais de Belgique et des Chinois de France 
- ainsi que les causes politiques - Delon Madavan présentera le cas des associations tamoules 
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eelamistes à Paris - permettent de renforcer les liens communautaires et de favoriser la 
transmission d’une culture. Toutefois ces lieux de vie associatives peuvent aussi servir de 
pont avec le reste de la société en offrant des opportunités de rencontres ou avec les repré-
sentants politiques locaux qui ont besoin de relais dans les différents groupes de résidents. La 
dernière présentation portera sur une forme de participation plus directement insérée dans la 
vie politique du pays de résidence en mettant en question les politiques d’accueil des mi-
grants. Ya-han Chuang et Hélène Le Bail présenteront les mobilisations de femmes chinoises 
dans les salons de manucure ou dans le cadre d’une association de travailleuses du sexe, pour 
que leur travail soit reconnu. 
 
 
Key words :  Collective actions, associations, asian migrants, local citizenship, religious 
associations 
 
Mot clefs :  Actions collectives, migrants asiatiques, citoyenneté locale, associations religieuse 
 

 
Participants : 
 
 

Name(s) (Affiliation, University…) : Asuncion Fresnoza-Flot (Centre pour le droit de la 
migration/Institut de sociologie du droit Université Radboud, Pays-Bas) 
 
Communication's title : Transnational, transgenerational and transcendental: the religious 
associative life of Thai women migrants in Belgium. 
 

Titre de la communication : Le transnational, le transgénérationnel et le transcendantal : les 
sens de la vie associative religieuse des femmes migrantes thaïlandaises en Belgique 
 
Language : English 
 

Presentation :  

The migration of Thai women migration in Europe is characterized by its strong orientation 
towards marriage. One of the receiving countries of these women is Belgium, where they 
generally move to form a couple and eventually a family with a Belgian partner. Their 
presence there is well visible given the number of Thai restaurants, Thai massage parlors and 
Thai Buddhist temples in the country. Based on an analysis of semi-structured interviews and 
observations in Thai places of worship, this presentation unveils the different meanings of the 
religious associative life of Thai migrant women in Belgium. The first meaning can be 
described as transnational, because their regular frequentation of a Buddhist temple allows 
these women to revive their ties with their country of origin and provides a symbolic 
reference to their ethnic identification. The second meaning is rather transgenerational given 
that their participation in activities of their temple facilitates the transmission of their 
religious and cultural values to their children. Finally, the third meaning is transcendental: 
their religious life strengthens their spirituality and improves their understanding of the 
secular world. All of these meanings reflect the often marginal situation of Thai migrant 
women due to their family roles and socio-economic condition. 
 
Résumé : 
  

La migration des femmes thaïlandaises en Europe se caractérise par sa forte orientation 
matrimoniale. La Belgique représente un des pays d’accueil de ces femmes, qui s’y rendent en 
général en vue de former un couple et éventuellement une famille avec un partenaire belge. 
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Le nombre de restaurants, salons de massage et temples bouddhistes thaïlandais sur ce 
territoire témoigne de leur présence. Se basant sur le résultat d’entretiens semi-directifs et 
sur des observations dans les lieux de cultes thaïlandais, cette présentation dévoile les 
différents sens de la vie associative religieuse des migrantes thaïlandaises en Belgique. Le 
premier peut être qualifié de transnational, car se rendre régulièrement dans un temple 
bouddhiste permet à ces femmes de raviver leurs liens avec leur pays d’origine et fournit une 
référence symbolique à leur identification ethnique. Le deuxième sens s’avère 
transgénérationnel, car leur participation dans les activités du temple facilite la transmission 
de leurs valeurs religieuses et culturelles à leurs enfants. Enfin, le troisième sens apparaît 
transcendantal, car leur vie religieuse renforce leur spiritualité et améliore leur 
compréhension du monde profane. Tous ces sens reflète la situation souvent marginale des 
migrantes thaïlandaises en raison de leurs rôles familiaux et de leur condition socio-
économique.. 
 

 

 
Key words : migration, religion, ethnic identity, Thailand 
Mots clés : migration, religion, identité ethnique, Thaïlande 
 

 

 
(2 )Name(s) (Affiliation, University…) : Junliang Pan, Université Paris VII Diderot (Paris-7 Diderot 
University) 

 
Communication's title : Chinese religions in France. The role of the religions in Chinese migrant’s 
life in France. 
 
Titre de la communication : Les religions chinoises en France. Rôle de la religion dans la vie des 
migrants chinois en France 
 
 
Language : English : 
 
 

Presentation : 
The first places of worship of Chinese migrants in France were created around the 1970s. But it 
was not until the 1990s that these places flourished. Based on a recent survey of more than 50 
places of worship identified by a collective project, this presentation tries to establish a typology 
whose criteria are diverse, including confession, ethnicity, sociological type, and to examine the 
services offered by religious groups. In so doing, this presentation will analyse the role of religion in 
Chinese migrants' life in France. 
 
 
Résumé : 
Les premiers lieux de culte de migrants chinois en France avaient été créés vers les années 1970. 
Mais il fallait attendre les années 1990 pour les voir prospérer. A partir de plus de 50 lieux de culte 
que notre projet collectif a recensé, nous essayons d’établir une typologie dont les critères sont 
divers, y compris confession, ethnicité, type sociologique, et d’examiner les services que 
proposent les groupes religieux. Ainsi nous espérons pouvoir comprendre le rôle de la religion 
dans la vie des migrants chinois en France. 
 
Key words : migration, religion, Chinese, Paris 
Mots clés : migration, religion, Chinois, Paris 
 
 



 

Page 4 sur 5 

 
 

(3) Name(s) (Affiliation) :  Delon Madavan, (Post-doctorant UQAM/CERIAS et jeune docteur au 
CEIAS (EHESS/CNRS)) 
 
Communication's title : .Tamil Eelamist groups in Paris: Political Mobilization and Identity 

Titre de la communication : Associations tamoules eelamistes à Paris, mobilisation politique et 
identité 
 
Language : English 
 
 

Presentation : 

The war between the Sri Lankan State and the Libetation Tigers of Tamil Eelam (LTTE) has 
caused the exile of many people from the Tamil minority. Paris became one of the main desti-
nation for the refugees in the 1980s. 
Tamil refugees have created their associations which evolved in the 1990s and started to offer 
social and administrative support for newcomers and cultural activities for families who set-
tled down in Paris (classes of Tamil language and culture, education of young people). Most of 
Tamil associations are highly politicized and supporting the LTTE. The influence of the sepa-
ratists on Tamil migrant communities is instrumentalized to shape Tamil indentity and mobi-
lize the diaspora against the Sri Lanka State. They also develop actions to obtain support from 
the host society in order to internationalize the conflict. 
 
Résumé : 

La guerre qui oppose l’État sri lankais aux séparatistes du Libetation Tigers of Tamil Eelam 
(LTTE) a provoqué l’émigration politique de nombreux membres de la minorité tamoule. Pa-
ris devient dès les années 1980 une des principales destinations où ces exilés cherchent re-
fuge.  
Ces réfugiés ont constitué des associations qui, au cours des années 1990, réorientent leurs 
activités en substituant à l’aide administrative et sociale aux primo-arrivants, une approche 
culturelle et communicationnelle auprès des familles anciennement installées (cours de 
langue tamoule et de civilisation, encadrement de la jeunesse). La majorité des associations 
tamoules deviennent très politisées et engagées en faveur du combat du LTTE. La mise en 
place d’un ensemble d’associations de contrôle communautaire permet aux séparatistes 
d’instrumentaliser l’identité tamoule pour mobiliser la diaspora contre l’Etat sri lankais. En 
outre, les séparatistes internationalisent leur combat en développant des actions destinées à 
gagner le soutien de l’État et de la société d’installation. 
 
Keywords : migration, collective action, Tamil, Sri Lanka  
Mots clés : migration, action collective, Tamoul, Sri Lanka  
 

 

(4) Ya-han Chuang (Post-doctorante au GEMASS)et Hélène Le Bail (Chargée de recherche 
CNRS, CERI-Sciences Po) 
 
Communication's title : Integration from the margin ? Chinese migrants womenˋs mobilisations in Paris 

Titre en français : Intégration par la marge ? Les mobilisations des femmes chinoises à Paris 
 
Language : English 
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Presentation : 

 

This proposition will present two types of collective actions of Chinese migrant women in Paris. 

The first group are Chinese sex workers who have founded an association "Iron Rose", and the sec-

ond are the manicures who have massively participated in the trade union CGT (La confédération 

générale du travail). In spite of the different professional sectors in which they are invovled, they 

share several similarities in terms of geographical origins and migration project ; moreover, many 

of them have come to France alone, and are thus endowed with much weaker social capital com-

pared to other rural-origined Chinese migrants in Paris. These womenˋs trajectories before immigra-

tion allow to explain why they are not integrated into the traditional sectors dominated by the Chi-

nese (restaurants, textiles, etc.), but have chosen to entre the professional sectors viewed as "mar-

ginal" or even stigmatised. However, their marginal economic position also becomes a ressource of 

collective ations, in the sense that they are obliged to ask for support from organisations outside of 

the community (CGT for the manicures and Médécin du Monde for the sex workers). In other 

words, the seemingly marginal position within the Chinese community in France becomes a source 

of agency for these women. Such findings may contribute to the theories on ethnic enclave and 

show that the marginal position in the community structure can be a positive factor for migrants' 

integration through political learning.       

 
Résumé : 
Cette présentation exposera deux types de mobilisation collective de femmes chinoises sans-papiers à 
Paris – celle des femmes se prostituant qui ont fondé l’association « Rose d’acier » et celle des manu-
cures qui adhèrent à la CGT. Malgré la différence de secteur d’activité, ces femmes partagent souvent 
des origines géographiques et des projets migratoires similaires, et la majorité parmi elles arrive à 
Paris de manière isolée, ayant donc un capital social beaucoup plus faible que les migrants issus 
d’exodes ruraux (notamment du Fujian et Zhejiang). Leur trajectoire migratoire et professionnelle 
permet d’expliquer la raison pour laquelle elles sont entrées dans des secteurs d’activité « margi-
naux », parfois stigmatisés, à la différence d’autres migrants chinois à Paris. Ces trajectoires sont à 
mettre en regard de leur politisation. D’une part leur distance avec la communauté chinoise devient 
une source de mobilisation collective. De plus, leurs partenaires - la CGT qui a soutenu les grèves des 
manucures ou Médecins du Monde qui a monté un programme de prévention auprès de femmes chi-
noises se prostituant - favorisent l’autonomie collective de ces femmes. Ces deux cas d’étude permet-
tent de revisiter les théories de l’enclave ethnique et soulignent comment la marginalité peut être une 
ressource pour l’intégration à travers l’apprentissage politique. 
 
Keywords :   migration, collective action, Chinese, gender 
Mots clés : migration, action collective, Chinois, genre.  


